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FANS 
۷ ۹ to Pifmo.w rece wpadnie, niechay ie czytać 
raczy z uwagą, a ieźliby iéy nad nim nie chciał zaftanowié, wo- 
lalbym, iżby ie zarąz w ogień. wrzucił; a to nie dla tego, Ze ieft 
zawiłe i trudne do Zrôzumienia, ale dlatego, iż ieft wazném 
i długiego zaflanowienia fie <owocem, 


mA 


Między rozlicznęmi, intereffanf i zdaniami, które Polfke 
od początku woyny teraźnieyfzey zawichrzoną zaymowały, dwie 
okoliczności zdawały mi fig pierwfze trzymać mieyfce, i każde: 
go bić woczy. Pierwfza: wftret powfzechny i głęboko wko- 
rzeniony dla Mofkwy; a druga równa prawie nieufność wzglę- 
dem Dworu Berlińfkiego; pierwfzy zaie dobrze ieft ugrunto- 
wany, a druga niemifiey na naturalnych wfparta powodach. 


Rzeczpofpolita przenikaiona nieiako temi dwóma uczu- 
ciami nienawiści i boiaźni fzuka od półtora roku zfkwapliwością 
wfparcia iakiego Mocarfiwa, któreby nie miało intereffu iey 
fzkodzenia. Rzuciła oczy na Anglig czyniąc krok za krokiem 
u Dworu tego, aby go do wdania fie w icy intereffa, nakło- 
nila; w tym zamiarze, przypuściła Miniftra Dworu tego w War- 
fzawie rezyduiącego do wfzyftkich konferencyi mianych mię- 
dzy Deputacya Intereffow Cudzoziemfkich, i Poflem Prufkim; 

chcia- 


کی ”)| 


ji ; | 

Hs prie tous ceux entre les maihs de qui cet itnprimé pourra 
tomber, de le’lire avec attention; 'j'áimerois mieüx qu'on le 
jettát au feu,’ que qu'on n'en fit autre chofe qué lé patcourir, 
Ce welt pás-affurément qu'il contient rien’ Pabftrait ou de dif 
ficile 'a-comprendre, mais parce qu'il éft tres important, & 
eft, en même tems, le fruit de beaucoup de méditation. 


Parmi là grande variété d'intérêts & d'opinions qui ont 
agité.la Pologne orageufe depuis le’commencemenit de fa pré- 
fente diéte, deux grands faits m'ont paru furnager, & fe mettre 
dans la plus frappante évidence. L'une eft l'averfion décidée 
& générale pour le joug Ruffe, & l'autre une égale méfiance 
dêla Pruffe; ^ Celui-là eft certainement trés fondé, & celui- 
ci Welt ‘pas moins naturel, — ° Froiffée, « pour 4infi "dite; 
entre les deux fentimens de la haine 6 de la /crainté; la Répu- 
bliqué commença à chercher; il y a dix-huit mois; avec an- 
xiété, l'appui d'une troifième puiffance qui n'auroit'aucün inté- 
rêt à lai nuire, Elle jetta’ les yeux fur l'Angletterre:" Elle fit 
démarche aprés démarclié à la Coúr de Londres pour Pengager 
à prendre part à fes^affaires,:  Dańs.cetefprit, elle affocia le 
miniftre de cette cour’ Varfovie, dans toutes les conférences 
tenues entre la deputätion des'affaireś étrangères Śr Penvoyé 
de Pruffe: On a voulu'méme qu'il fit témoin & áüxiliáre dans 
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chciano nawet, Zéby byl $wiadkiem i pomocnikiem w Nego- 
cyacyach ściągaiących fig fzczególnie do Pruß i Políxi, .Zda- 
walo iey fig nakoniec, iz nic prócz związku handlowego i po- 
litycznego z Anglią iey całości zabeśpieczyć nie potrafi. 


Lecz ledwo co umowa Reśchenbach/ka fkutek wzięła, ali- 
ści zaufanie kraiu nafzego ku Wielkiey -Brytannii zniknęło 
natychmiaft; złośliwe. unary fly; i błahe polityki, nieznaiąc wcale 
położenia ogólnych. Europy.lntereflow , ani wiadomi tey roli, 
która Opatrzności Anglii, (uczyniwfzy ią przez zamiefzanie 
Francyi panułącym, Mocarftwem ) do granią wyznączyła, zlo- 
Żyli na nią tę winę mniemaną, iż na powrócenie Gallicyi Rze- 
czypofpolitey. pozwolić nie chciała; jakoby. ten Narod całemu 
światu pokoy iednaiący, powinien był fwoie fyftema floffowaé 
do-zamiarow: tych, którzy żądali powiekfzenia Kraiu, iuż po- 
dobno nadto: ogromnego w względzie formy rządu fwoiego. 


Lo Dwór:Londyńfki zbawienniey myśląc dla Polfki, poznać 
iey;dat poniekąd, iakim fpofobem zamiaft rozfzerzenia Ziemi 
fwoigy  lepiey, رم‎ oney korzyfłaćby. mogła; i zapewne tego, co 
iey; odkryć.chciano, domyślić fię. mufiała, to ieft: Ze wolnośc 
prowadzenia handlu. przez kraie Prufkie, podałaby iey nieomyl- 
ny éizodek odzyfkania tego; co Narod Polfki utracił nayfza- 
cownieyfzęgo przez, Traktat podzialowy,  Lecz dla pozyfkania 
tego, potrzeba wymagała, aby z [wey ftrony. iaką uczynił ofia- 
re. — A z czego? oto-z tego, co do niego prawie nie należy— 
ż Miafta odfirychnionego. od portu. [wego, uczynionego nay- 


ziefzczesliwfzym od iego famowładztwa zofłaiąc bez kart 
poles 


wae 


des négociations qui ne regardoient abfolument que la Pruffe 
& la Pologne feules. Elle parut; enfin ne voir de falut que dans 
une connexion commerciale & politique avec l'Angleterre. 


La convention de Reichenbach n’eut pas plütót lieu, que 
la confiance de notre pays dans la Grande Bretagne difparut 
tout-à-coup. Quelques mauvais efprits & politiques fuper- 
ficiels, ignorans entiérement la pofition générale des affaires 
de l'Europe, aufli bien que le rôle que la Providence avoit 
affigné à l'Angleterre ( devenue par les troubles de France la 
puiffance dominante ) de jouer, lui imputérent le tort ima- 
ginaire de n'avoir pas voulu permettre la réunion de la Galicie 
à la République: comme fi cette nation, chargée de la Pacifi- 
cation du monde entier, devoit faire fléchir fon fyftéme aux 
vues de ceux qui défiroient l'aggrandiffement d'un pays trop 
coloffal encore peut-être pour la forme de fon gouvernement! 


La cour de Londres fit mieux. Elle laiffa entrevoir com- 
ment la Pologne, au lieu d'augmenter fon territoire, pourroit 
le faire valoir; & on adu s'appercevoir de ce qu'on a voulu 
faire fentir; —  C'eft-à-dire, que la liberté de commerce à 
travers les Etats Pruffiens, feroit, effectivement, une réacqui- 
fition de ce que la nation Polonoife avoit perdu de plus pré- 
cieux par le traité de partage. Mais il falloit pour.Pobtenir, 
“qu'elle fit un facrifice de fon côté: — & de quoi? — de ce 
qui ne lui appartient presque pas: — d'une ville féparée de 
fon port, d'une ville rendue malheureufe & défpérée par fa 
fouveraineté; enfin d'une ville dont la communication par la 
Viftule fera entiérement coupée au bout de quelques années 
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polepfzenia lofu fwego. - Z Miafta nakoniec, z którym kommu- 
kacya Wifłą za lat kilka zupełnie zatamowang zoftanie przez 
natoczone u Głowy piafki (co ieft okolicznością każdemu wia- 
domą ) których w tym, do którego przyfzło uboftwa, uprzątnąć 
iuż nie potrafi, — Ten proiekt nim fig iefzcze rozgfofil, odrzu- 
conyni zoftal, — -Tiémacze¢ fig. daley: 


Minifter Angielfki odebrawfzy + przed kilką Miefigcami 
zlecenie z Londynu, aby wyrozumial myśl Stanow: względem 
ufigpienia Gdańfka Pruflom, “w celu ufkutecznienia Traktatu 
Handlowego, zak bardzo żądanego, nie ofądził rzeczą przyzwoi- 
tą uczynić tę propozycyą profto Narodowi świeżo zrazonemu 
przez Dwór Berlińfki tymże obiektem; powierzył zdanie Dwo- 
ru fwego niektórym ofobom oświeconym, w zamiarze popie- 
rania go, gdzie będzie potrzeba.  Trefunkiem ludzie przewró- 
tni doflawfzy w ręce kopią tych myśli,' zfałszowali, i przeifto- 
czyli ie tak dalece, iakoby w fobie ( prócz uflgpienia Gdańfka 
Pruffom ) i część Wielkiey - Polfkiey obeymowaly, 

Nie potrzeba było więcey dla wzniecenia trwogi powfze- 
chney, iakoż dodatek przyłączony bez doyrzalego roztrząśnie- 
nia do Prawa kardynalnego w czwartym Artykule. zawartego, 
był tego podług wfzelkiego podobieńftwa fkutkiem po$rze- 
dniczym. (*) 

Dofta- 


(*) Powazam fig względem tego dodatku. me nafiepuiqce odkryć zdanie; 
Albo Seym miał prawo umiefzczenia go w. prawo bez zafiągnienia rady od 
Narodu, albo nie tiat, ieżeli ie miał, może, gdy mu fie podobać będę, użyć go 
ua zniefienie tegoz dodatku każdego czafu; ieżli go zaś nie miał, przefiąpił 
granice mocy fwoiey; więc w pierw/zym razie bieży znifzczyć fig może, a 
w drugim nic nie Znaczy, 
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par ces. bancs de fable (.c'eft un fait notoire) que la misère 
extrême où elle eft tombée, ne lui permet plus de deblayer;— 
& le projet füt rejettć avant d'étre.connu. - Je m'explique, 


Le Minifire d'Angleterre ayant regu des infiructions de 
Londres, il y a quelques mois, pour fonder les états fur la 
ceffion de Dantzig à la Pruffe, dans la vue d'effectuer le Traité 
de commerce rant defiré, ne crut pas devoir la propofer di. 
rectement à la Nation effarouchée, depuis peu, für cet objet, 
par la cour de Berlin. Il fit part des idées de fa cour à quel. 
ques perfonnes eclairées, & fe repofa fur elles pour les faire 
valoir. Il arriva qu'une copie de ces idées, tombant entre 
les mains de gens mal- intentionnés, fut dénaturée & défigurée, 
& repréfentée comme contenant, outre la ceffion de Dantzig à 
la Pruffe, celle d'une partie de la Grande Pologne. Il n'en fal- 
loit pas d'avantage pour alarmer tout le monde, & la claufe 
ajoutée, de la maniere la plus irrefléchie, à la loi Cardinale 
contenue dans l'Article IV. du projet de la nouvelle confitu- 
tion, en a été, felon toutes les apparences, une conséquence 
immédiate, (*) 

Il weft 


—— cee, 


M ee 


(*) Thafarderai de dire à l'égard de cette claufe que: Ou la diète avoit 
le droit de la faire paffer en loi, fans confulter la nation, ou elle ne l'avoit pas. 
Si elle Vavoit, elle peut, fi elle le juge à propos, sen ferviy pour Pabroger 
demain: Si elle ne l'avoit pas, elle a outre pa/sé fes pouvoirs, — Dans le 
premier, cas, la clau/e eft révocable, ES dans le fecond, elle eft nulle, 
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Doftala mi fie także Kopia oświadczenia poufałego, o któ- 
rym wyżey mówiłem, i zdaie mi fię, iż kraiowi memu, Dwo- 
rowi, który myśl iego powziął, i Miniftrowi, który ie ułożył, 
lepfzey uczynić nie mogę uflugi, iako ie, ile możności roz- 
głofić po kraiu, — Otóż w naflgpuigcych napifane ieft wyra- 
zach, — 


NOTA KONFIDENCYONALNA. 


* Ofnowa Pifma tego okaże, iż tu o żadne nie idzie Pro- 
» pozycye; chcianoby tylko bez uczynienia naymnieyfzego 
» kroku Minifteryalnego, maley liczbie światłych Patryotow 
» podać. niektóre uwagi, które przyfzly na myśl Miniftrowi 
„ Dworu przyiaźnego Rzeczypofpolitey. * 


<“ Juz przecie przytłómione fa wieści tak podfłępiiie roz- 
» fiane, przez źle intencyonowane ku Królowi Prufkiemu ofoby, 
„ o zamyfłach iego względem Gdańfka i Torunia, i trzeba było 
„ nakoniec wtym widoku oddać fprawiedliwość cnocie i rzetel- 
„ ności tego Monarchy. Bo iakąkolwiek mógłby mieć chęć 
„ nabycia tych Miaft, nigdynie była, ani mogła być inaczey po- 
„ wzigta, ¡ak po przyiacielfku, i zupełnym famych Polakow 
zezwoleniem. * 

« Idzie teraz u umowę handlowną, maiącą przynieść ko- 
„„rzyść dla czterech wielkich Mocarftw; to ieft: dla Anglii, 
, Hollandyi, Prufs i Polfkiey. Rzecz to ieft arcy-ważna, ale 
„iey okoliczności fprzyiaia, Odwröcenie fie Anglii od Roflyi 
„ tak fprawiedliwe maiące powody dało pochop do fzukania 
» fpofóbow odfunięcia fie od nieiakiey podległości, w którey ią 

» zda” 
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Il ai'eft parveñu auffi une copie de cette ouverture con- 
fidentielle dont je parle; & je ne crois pas pouvoir mieux 
fervir mon pays, la cour qui l'a fuggérée, & le Miniftre qui 
l'a redigée , qu'en lui donnant aujourd'hui toute la publicité 


poflible. Voici les termes dans lesquels elle eft congue; 


NOTE CONFIDENTIELL E. 


On verra par la nature decet écrit; qu'il ne s’agit pas‏ ور 
de propofitions d'aucune efpece; fans faire le moindre pas‏ » 
miniflériel on voudroit foumettre (implement à un petit‏ ور 
s» nombre de patriotes éclairés quelques réflexions qui vien-‏ 
nent à l'éfprit d'un miniftre d'une cour amie de la Répu-‏ , 
blique. “‏ » 


* Les bruits que les mal-intentionnés envers le Roi de 
ور‎ Pruffe ont fi mfidieufement repandus, rélativement à fes vues 
,, fur Dantzig & Thorn, ont ce'sés à la fin; « l'on eft forcé 
» de rendre juítice à Pintégrité & a la droiture de ce Prince, 
Quelque defir qu'il. ait: pu avoir d'en: faire 


ce n'a jamais été, ni n'à jamais pu etre autre- 
cé 
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merce qui doit fourner a l'avantage de quatre ‘gra [ 
finnec:: lPXnaleriewn X» Y 1. (Y. E LIT 

,, lauces;. l'Angleterre & la Hollande, la Pruffe & la Pologne, 


„ L'affaire eft majeure, mais les circonftances font favorables.— 


1 درم تسد‎ atar DE DAS 3.m. "or Qi وود‎ 
» Lalićnation de PAngleterre de la Ruffie, fi.jutte & fi bien 
ès fondée a fait charche 1 z ie na a fr A Raf 
> londée, a lait chercher des moyens pour fe fouílraire à une 
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» 2dawna utrzymywało famokupfwo tego oflatniego Mocarfwa, 
» wprowadzone prawie na wízyltkie objekta potrzebne Mary- 
„narflwu Angieltkieinu. * 


* Polfka z łona ziemi fwoiey iak nayobficiey oflaruie te 
, wizyftkie produkta, których teraz Mofkwa doftarcza, ale z 
„temi produktami nie może dofłąpić do Morza, ku zamianie 
„ieh przez handel na rękodzieła Angielfkie, chyba ze Cła, 
,; któremi uciśniona ieft w przewozach fwoich, będą znacznie 
| ,2mnieyfzone. Idzie więc o'uprzątnienie, ze tak rzekę, tego 
» przeyścia, żeby Anglia i Polfka, mogła wipolne mieć z fobg 
,, handlowne czynności, Tez fame uwagi chociaż w mnieyfzey 
ور‎ rozciągłości fiofuią fie do Hollandyi. Dwór Prufki nie fprze- 
„ ciwialby fig podobno tym widokom, gdyby go nie zafana- 
„ wiała boiaźń upadku, lub nagłey odmiany Syflemy Skarbowey, 
» zaftarzałey i złey wprawdzie, która atoli wyciąga względow 
„i ulegania: Trzeba być fprawiedliwym ; powinniśmy być obo- 
„ wiązanemi Królowi, zezwalaigcemu na rozebranie tey wielkiey 
» machiny, ktörey wfżyfikie połączone części dość dotąd do- 
„brze działały, a to żeby fzukał czegoś łeplzego, i fkładał na 
„to mieyfce inną machinę, mniey fobie i Narodowi znaiomg, 
„a maiącą przeciw fobie wiele uprzedzeń, “ 


“ Monarchia Prufka wfpiera fie na zafadzie fkarbu fwego: 

, i te pierwíze fundamenta, od poprzednikow Króla Prufkiego 

۱ „ założone, miarkowane i floffowane były według formy budo- 
„„wli, iakg oni mieć chcieli, to ief: do Monarchii Zołnier- 

„fkiey i? Woiowniczey. Takowa exyftencya wyciągala, żeby 

,2awíze można było wyftarczaé nakładom, których zamiary 

„ zdobywania wymagały, i nie dopufzczały myśleć o tych ko- 

» rzyściach 
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forte de dépendance on elle a été tenue, depuis long tenis,‏ ور 
par le monopole de cette derniere pnifance , établie fur la‏ » 
plus part des objets qui font nécéffaires à la marine de‏ » 
y autre‏ 

* La Pologne offre tout ce que la Ruffie fournit, & ré- 
» gorge de productions naturelles; mais elle ne peut pas arri- 
» ver jusqu'à la mer avec ces productions pour les échanger 
„ contre les manufactures Angloiles, fans une grande dimi- 
» nution des droits dont elle eft aggravée dans fon paffage par 
» la Pruffe, Il s’agit donc ‘de désobítruer ce paffage pour que 
„ l'Angleterre & la Pologne puiffent faire leurs affaires en- 
» femble. * 

“ La même obfervation s'applique, quoiqu'avec moins 
» d'étendue à la Hollande. La Pruffe ne soppoferoit peut- 
» Être pas à ces yues, fi ce n'étoit pour le dérangement qu'elle 
» Appréhende, par là, d'un fyftćme de finance vicieux & in- 
» Vétéré à la verité, mais toujours A menager, Il faut être 
» 10116 : nous devons fgavoir gré à un Prince qui veut bien 
ور‎ confentir à dépecer une grande machine, dont toutesles par- 
ties conflitutives ont allez bien fervi jusqu'ici, pour cher- 
» Cher le mieux, & fübítituer une autre dont ni lui, ni fa 
» nation n'a que fort peu de connoiflance,. & contre laquelle 
» ils doivent avoir beaucop de préjugés. — La monarchie 
» Pruffienne pofe fur les bales ( comme tout gouvernement, 
l'argent étant le premier inobile de tout) de fes finances, & 
» Ces premiers fondemens qui ont été jettés par les pródćcef- 
» feurs du Roi regnant, ont été calculés & ajafićs a la forme 
» de l'édifice qu'on vouloit ériger: c’efl-à-dire d'une mo- 
narchie militaire & conquérante, — Cette forte d'exiflence 
» Politique exigeoit qu'il y eut toujours de quoi faire face aux 
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; rzyściach zwolna fig powiękfzaiących i wynikaigcych z do- 
brych; rozważnych fpekulacyi handlowych, których pomy- 
ślne fkutki-od pokoju i cierpliwości iedynie zawifly.“ 
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€ Król tera£nievfzy z Koroną odziedziczył Syflema Skar- 
bowe, w którym ka 12dy pes tal ar ma [wole przeznac zene, 
,1 mie trzeba fie dziwowaé, że i on, i Minif trowie lego nie 
$mieig tknąć fig tey machiny. 

, Należy więc z łagodnością i przezornością pofiępować, 
ieżeli chcemy nakłonić Króla Prufkiego do przyięcia innego 
(kladu w rozrzadzeniach fifkalnych; chociaż nawet latwo mu 


. dowieść, iż w tym züaydzie fwóy pożytek, — Tak to wielia 
jefl moe uprzedzeń, i przywyknienia! © 
* Od czalu zawartego Alianfu Polfki z Pruflami, nie przer- 
wanie traktuie fie o nowe ułożenie Handlu między dwiema 
temi Mócarftwami; a nayprzód o zniefienie wprowadzonych 
w tey mierze ee ind IE i, na które ufkarża fig Polfka, Nie 
mafz żadney wątpliwości, aby Król Prufki nie zezwolił na to 
wizyftko;: podług przyrzeczeń fwoich; ale życie panujących, 
tak, iako i innych ludzi, 1e(t doczefne i niepewne; nafiąpi 
inny Król, przyidą z nim i inni Minifirowie, którzy zepfuć 
mogą dzieło fprawiedliwosci i umiarkowania. Podług po- 
dobieńfwa, Prufly fa. i będą iefzcze przez czas nie mały mo~- 
cnieyfze od Polfki.  Polfka zatym potrzebować zawíze RAN 
iakiego związku, a może i wiparcia, V tym to widoku zamiar 
ieft fkazać ty lk o h ektórym ofobom światłym, na czele rządu 
poltawionym, zafac ly ukła du handlowego obiecujące wielkie 
۲ 


korzyści, a co wiekfza korzyści trwałe, dla tych, którzy do 


rzęczonego ukladu przyflgpig: W nadgrodę odmian i ufzczer- 
وه‎ bkow, 


AA MÓ 


2 depenfes occafionnées par-des 


. dreffement des grićls de | 
, 2ucunenient que le Roi de. Pruffe n'y confente felon fa pro- 


> Da 3 


projets de conquétes, & n’ad- 
(Hy I Dnrov > be 
mettoit pas cette amélioration lente qui provient de bonnes 
E à / 7 , 
& de farnes EE commerciales, dont la réuffite dé- 


pend de la paix & de la patience. Le Roi actuel a herite 
: TP y : ۸۱ وی‎ fes 
de ce fyfléme de finance, ou tout efl appliqué d’avance, 


jusqu'au dernier écu, avec fa couronne méme, & il a'eft 
pas étonnant que lui & fes miniftres montrent de la répu- 
gnance d'y toucher. * 

« I] faut donc procéder avec beaucoup de douceur & de 
précautions, fi l'on veut perfuader au Roi de Pruffe d'ado- 
pter un autre ordre de choles-dans fon regime fiscal, & cela 
méme, BARA qu'on pourroit lui prouver, qwil y trouve- 
n 


roit fon compte. Telle eft la force des habitudes & des 


préjugés ! e 
PICJUECS + 


« De»uis le traité d Alliance de la Pologne avec la Pruffe, 


il eft toujours queftion, cependant, d'un nouvel arrange- 
1 ۸ 4 
ment dé commerce entre les deux pays: ou plutót d'un ré- 


e 
Pologne à ce fujet. On ne doute 


à 
e 
la 


meffe : Mais la vie des Princes, comme-des autres hommes, 
e(t précaire, & un autre Roi avec d'autres minifires poùr- 
ront fuccéder, & détruiré l'ouvrage de l'équité & de lá mo- 
PAS a P at} Ry fi | 12 f bia x 
dération. La Pologne eft, & fera long tems, foible en com- 
paraifon de la Prufie, & aura, par coi afequent, toujours S bee 
foin. de quelqi ie appui, —C'eft dans cette idée qu'on vou- 

lumieres de ceux qui font à 

s bal 


droit fuggérer feulement aux 
la téte du gouvernement Polonois 


es 


es dun arrange- 


, ment commercial qui paroiflent Beier re de grands avan- 
و‎ tages, & ce qui efl plus, des avantages durables, pour ceux 


qui y accédetoient, “ 
B 3 * Pour 
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».bkow, któreby dla Prufs z przewrócenia porządku ich fkar- 


» Dowego wynikały, czy nie możnaby zezwolić na ullgpienie 
رو‎ dla nich Gdańfka: uflapienie, któreby częścią było Traktatu 
ور‎ handlowego: _W tym Traktacie Sprzymierzeńci wraz z Polfką 
» byliby rona, i zaręczyliby (obie na wzaiem umowy tegoż 
3, lraktatu, to ieft: Pruffom odzierżenie Gdańfka, Polízcze 
» prawo przewożenia fwoich towarow przez Pruffy, a przez to 
» rozumie nie tylko Port Gdańfki, ale Elbląg, Królewiec i Me- 
» mel, za opłatą umiarkowaną tranzytu. Co zaś dla Anglii i 
» Hollandyi, zapewniliby wolność przywozu i wywozu uimó* 
» Wionych. towarow 2a podobnąż opłatę, * 


* Skoro Anglia przyflanie na gwarantowanie Polfzeze 
» lakieykolwiek umowy, z ktorążkolwiek bądż Potencyą , 
» tym famym przywiąże fie profto do ¡ey Intereffow. Y to fie 
zawíze być zdało życzeniem Narodu Polfkiego. Należy fie 
na tym mocno zaflanowic: że ieZeli Polika opuści okoliczno- 
ści ninieyfze, Anglia zobaczy fię w konieczności powrócenia 
do związkow z Roflyg i dalfzego powiekfzenia przez fwóy nie- 
ور‎ zmierny handel potęgi tego Pańftwa, które flufznie, a w tych 
ور‎ czafach więcey, niż kiedy, poczytane ieft za nieprzyiaciela 
„ Políki. “ 


W umyflach tych wfzyfikich, którym fie ta Nota doftata, 
nie widziałem, żeby inne powflawaly wątpliwości, wyigwizy 
okolo gwarancyi mocarftw nadmorfkich, Czyliż, mówili, w 
przypadku złamania uproiektowanego traktatu, zechcą te Po- 
tencye woynę Za nas toczyć? Zapewne nie mafz względem Pol- 

| fki 
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« Pour le dédommagement des. inconvćniens qui reful- 
» teroient à la Pruffe, d'un changement- dans l'ordre, de fes 
»finances, ne pourroit-on pas confentir à lui céder Dantzig 
„comme faifant partie d'un traité de commerce, auquel les 
» alliés & la Pologne feroient parties, & dans lequel ils fe ga- 
» rantiroient mutuellement les uns aux autres les ftipulations 
» du traité? — C’eft-a-dire; à la Pruffe, la poffeffion de 
„ Dantzig; — à la Pologne le droit de transporter fon com- 
, Merce à travers la Pruffe (l'on entend par les ports de Dantzig, 
» Elbing, Kónigsberg & Memel,) en payant des droits de tran- 
» fit moderés; — & à l'Angleterre, & à la Hollande, la liberté 
» d'importer & d'exporter tels articles dont ont conviendroit, 
» moyenant ces mêmes droits, “ 


* Du moment que l'Angleterre aura confenti à garantir 
» une flipulation quelconque à la Pologne, vis-à-vis de quelque 
» puiffance que ce foit, elle prendra néceffairement un inté- 
» rêt direct à fes affaires: C'eft ce qui a toujours paru être le 
» voeu de la Nation Polonoife. * 


“ Il efl à rémarquer que fi les circonftances préfentes font 
» négligées par la Pologne, l'Angleterre fera probablement dans 
» le cas de rénouer avec la Ruffie, & de continuer à augmen- 
» ter, par fon commerce immenfe, la puiffance d'un Pays, 
» regardé à jufte titre, ( & aujourd’hui plus que jamais) comme 
» l'ennemi naturel & juré de la Pologne, “ 


Dans l'efprit de tous ceux qui ont eu connoiffance de 
cette note, je n'ai vu s'élever d'autres doutes que fur la garantie 
des puiffances maritimes. Quoi, ( a-t-on dit) en cas d'in- 


fra- 
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{ki związkow uroczyfiszych i mocnieyfzych, nad gwarancyą 
drugich mocarfiw; i na tym wfzyftkie Narody zupełnie prze- 
fiawaé ۰ 


Nic zaifte nie ief dla Anglii świętfzego, nad takowe obo- 
vigzki, jako też nie ma ona nic drozízego dla fiebie, nad fwóy 
handel, Y-nie.trzeba na to innych dowodow, iako że dopiero 
wydała trzy milliony funtow Szterlingow na utrzymanie ucze-- 
finictwa do pożytkow tey natury na morzu południowym. — 


1 


Ale prócz tego w układzie, o którym tu mowa, ¡ef ie 
fzcze zaręczenie dla Polfki innego A zaręczenie, przeciw 
któremu nic zarzucić nie można. Nieoddzielne one ¡efi od 
natury rzeczy, i pochodzi z و‎ na {amet ۷ Skoro 
Dwór-Prufki przyimie raz rozrzadzenia fkarbowe, potrzebne 
do wykonania nowego Syftematu, zwróci zaraz do fiebie wielkg 


część dochodov ño i nie będzie mógł mysleé o cofnieniu umow, 
i krokow fwoich, a te przez tęż famą przyczynę, która go 


teraz czyni mniey hetnym do narufżenia dawnego rzeczy 
porządku. Będzie fig n owego układu trzymać, bo będzie 
toniecznie,. (* ) 


w potrzebie trzymać fie go 


۷ 
$ 
r 


[y enaydg powich[zenie dochodow fwoich 


4 7 i *oidarow, które przechodzić będą przez ich Kraie; 
Supponuiemy, że Clo Wisk "v. z dwuna- 
flu wa cztery od ce fupponuymy oraz, że Handel Tranzytowy } vod zy fig 
w piącionafob tylko w fivey proporcyi, te k dia Prufs pomno- 


lane Zmnieyfzone będzie podług Projek 


1 , aas zł 

z zy 

zony osmią od fía; ی‎ Ae tych korzysci, utwierdzi Dwor Prufki nie 
Y t 


zawodnie, w utrzymaniu nowego urządzenia Star m — Ta zaś Jaypee yeya 


Wer afin 
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fradion du traité projetté , ces «puiffances voudroient- elles 
faire la guerre pour nous? Certainement on n'inventera pas 
en faveur de la Pologne un lien plus folemnel & plus fort que 
ćelui d'une garantie, & (i les autres états ont été obligés jus- 
qu'ici, de s'en-contenter, elle doit'auffi-en être fatisfaite, — 
Mais s'il n'y a rien de plus facré pour l'Angleterre. que de pa- 
reils ehgagemens, aufi n'y a-t-il rien de plus précieux pour 
elle que fon commerce... Il n'en faut pas d'autres preuves que 
les trois millions de. livres Nerlings qu'elle vient de dépenfer 
pour révendiquer un intérét de cette nature dans la mer da 
Sud, — 
Mais encore: dans l'arrangement dont il eft queflion, il 
y a une garantie pour la Pologne dune autre efpece, & contre 
laquelle il ne peut avoir d’ objections, Celle-ci éft inhérente 
dans la nature des chofes, & vient de la Prufle même. Lorsque 
la cour de Berlin aura une fois adopté les réglemens de finance 
nécéflaires pour porter le. nouveau Syfteme à execution, elle 
dérivera de ce.changement une.grande partie de fes revenus; 
& elle ne peut plus fonger à fe retralterz & cela pour.là méme 
raifon qui la rend dans ce moment-ci, fi peu SOS de 
toucher.à lancien ordre de chofes. Elle y adhćrera parce 
quelle fera dans la nécéffité d'y adhérer. (*) 
Le 


(y Pour rendre ceci plus clair: Cê fera dans la quantité. augmentée 
de marchandifes qui pafferont par les états. de la Pruffe, queda Pruffe trouvera 
une augméntation de fes revenus. —' Suppofons fon tarif fur la Viflule réduit 
de 12 à 4 pour cent, comme il a été projetté; ES fuppofons en méme tems, 
le commerce de tranfit accru dans une quintuple pr AG Jeulement; la voilà" 
deja en gain d'un bénéfice de douze pour cent, 2 expérience de cet avantage 
la confirmera infailliblement dans fon nouveau régime. — Au refte l'lypothife 
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Minifter, który podał fpofobem konfidericyonalriym. myśli 
tu całkowicie wyZey wyrażone, gdyby nie:byÍ pewny: و‎ $wie= 
tle obywatelaw,-:wfzediby. był bez: wątpienia: w fzczególne 
wylufzczenie pożytkow handlowych ii politycznych; których fig, 
Políka na dal fpodziewaó;powinna.. Przydam iedno flowo: 


Nayprzdd: Nie podobna icht, aby Narod Angielfki, który 
nie moze mieć w tey mierze innego intereflu, jak tylko wfpól- 
ny z nalzą Rzeczapofpolitg, który tak dobrze zna fyoie potrze: 
by i pożytki, mógł nam złe rady dawać, Zaladzaigc fig. na tey 
prawdzie, rozumiem, że możemy Smiele powierzyć iego fas 
raniom nafze Interefía, przynaymniey handlowe; nikt wigcey 
nad niego nie ma wiadomości w tcy rzeczy, nikt lepicy i ży- 
czliwiey nie wyftawi nam korzyści , których potrzebuiemy. (9): 

| i ‚002 
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wzroftu Handli w proporcyi pięciu do iednego, ieft tu wzicta, tylko dla przy- 
kladu rachuby, i zapewne nie wyrównytwa korzyściom woluego Handlu fias 
wionego na przeciw układowi niewoli 4 uciążliwości. 


(*) Dia więk/zego przekonania fie o tey prawdzie, którą tu wykłada- 
my, należy przypomnieć fobie, żę Polfka wdaniu fie Dworu Angielfkiego w 
czafie Traktatu niefzczęśliwego Podziatu, winna utrzymanie fig przy Gdanfku ; 
Deifiay tenże Dwór radzi ufiąpienie tegoż: Gdańfka, nie przeto, iakoby inte- 
refsa wzaiemne tych dwóch Kraiow, dozńały odmiany, Co do tego Miafla, 
ale przeto, Ze fie okoliczności względem Prufs zmieniły; — Bo Król Prufki 
panuiący , chce fluchad propozycyi tyczącey fig Handlu, kiedy przeciwnie Po- 
przednik iego ani mówić fobie o tym mie dał, — Słowem: Intere/sa Anglii 
i Polfki tak fa złączone, tak w iedno zlane, co do zatrzymania, albo -ufią: 
pienia Gdańfka, że Dwór Londyhfki nigdyby na ulożenie, © które rzesz- idzie, 
nie zezwolił, gdyby w nim Polacy nie enaydowali fivoich pożytkow widocznych 
i pewnych 
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Le Mififtré qui a fait l'ouverture confidentielle, ci-def- 
fus citée au long, s'il ne s'étoit pas addrefsé à des perfonnes 
deja eclairées, feroit, fans doute,:entré dans quelles détails 
für, les avantagés: cominerciaux & politiques qu'elle offre en 
perípéctive à la Pologne; J'en ‘dirai un mot. 


D'abord il eft impoffible que la Nation Angloife, qui ne 
peut avoir qu'un intérét commun. ayec notre République, $ 
qui eft fi éclairée fur fes propres affaires, puifle nous donner 
un mauvais confeil, En partant de ce principe, je crois que 
nous pourrons Jui abandonner hardiment, au moins, le foin 
de nos affaires de commerce: Elle fcait, Pofe le dire, mieux 
ce qu'il nous faut, que nous mêmes nous ne le fcavons,. (*) 


Que 


— ar 


d'un accroiffement de commerce dans une quintuple proportion feulement, neft 
ną [7 4 12 , . p 

prije que pour établir une donnée, ES wefl certainement pas affez en faveur 

d'un Syfléme de liberté contre celui de la géne ES des avanies. 


(*) Pour fortifier d'avantage;ce raifonnement: qu'on, fe fouvienne, que 
Cofl à l'Intervention de la cour de Londres, lors du Traité de Partage, que 
la Pologne doit la con/ervation de Dantzig, Sans elle, il n'en auroit été plus 
que Hon. Aujourd'hui ele en confeille la ceffion; — pas parceque les intéréts 
réciproques des deux pays ont éprouvé, un changement à l'égard de cette ville, 
mais parceque les circonfiances ont changé: — parecque le Roi de Prune veut 
écouter: des propófitions de commerce tańdis que fon. prédeceffeur wen vouloit 
pas entendre parler, En un mot, les interéts de P Angleterre ES de la Pologne 
font d'une identité fi parfaite rélativement dla confervation ou, la ce[fion de 
Dantzig, que la cour de Londres ne confentiroit jamais a l'arrangement en 


queflion, a moins que les Polonois n’y trouva[Jent leur compte bien clair E 
bien ‘allure. 
Cz 
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Cóż on w famey rzeczy zalecać nam zechce? oto: żeby- 
۳ śmy 7 razu dzielili, a potym za czafem przenieśli zupełnie do 
| "Jie naízego I Handel potrzeb okrętowych, których mu Mo: 
fkwa doftarcza. Ale wiemyż, co to ten Handel? wiemyż, że 
wynofi do czterech Millionow Czerwonych Złotych, które fie 
anticipative dofłaią za rzeczone towary do Mofkwy? Pomno- 
żenie pieniędzy, pożytkówanie z lafow, wydofkonalenie rolni- 
ćtwa, wzroft przemyfiu w Narodzie, te to fą rzeczy, do któ- 
tych Wielka Brytannia wzywa nas i zachęca, 
Lecz fa iefzcze korzyści daleko wiekfze, ktöre nam obie- 
cuie związek z Anglią, i rozumieć możńa, ze iezli fie ten 
zwigzek ui$ci, pozytki nafze nie na famym tylko Handlu 
plodow i rękodzieł obydwóch Kraiow przeílang, — Polfka na 
ten czas będzie mogła fpodziewać fie, że wezwang hedzie, aby 
przyfiąpiła do wielkiego związku federacyi, który ma-zagrun- 
tować i zapewnić dlugo - wieczny pokoy; poflawi fie w rzędzie 
nie podległych Mocarftw Europeyfkich,. doświadczy braterfkiey 
innych Narodow przychylności, i flanie fie beśpieczną:od wfzel- 
| kiego wpływu obcego, nakoniec fpokoyna i wolna od boiaźni 
o fwóy byt polityczny, i o całość dzierZaw fwoich, będzie 
mogła pracować około Konftytucyi fwoiey cywilney, i taką 
ułożyć Formę Rządu, ¡aka za nayprzyzwoit{za ofądzi. 


Żeby fie przekonać, iż nam: nic nie zoflaie lepfzego; nad 

wniscie w związki z Anglią i Pruffami; = ieft rzucić okiem 

l na położenie ninieyfze rzeczy nafzych, Każdy łatwo widzi,ze nie 
podobna nam ofłać fie famym tylko, Ze na nas złym okiem pa- 
trzą u Dworu Wiedeñfkiégo: za to, cośmy uczynili w Gallicyi, 
z fttony Mofkwy, ieflesmy poczytani, iakoby za buntowników 
i ża- 
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Que voudroit-elle, en effet, nous recommander ? pas 
moins que de partager d'abord, & enlever probablement, par 
la fuite, tout le Commerce de Munitions navales que la Ruffie 
lui fournit.: Mais fgait- on ce que c'eft que ce Commerce è 
Scait- on qu'il vaut: quatre millions de Ducats, verfés annuel- 
lement d'avance, pour ces Objets, dans le Pays? L'Augmen- 
tation de notre Numćraire, l'Exploitation de nos Forêts, FAvan- 
cement de notre Agriculture, l'Accroiffement de notre In- 
duftriez Voilà-à quoi la Grande Bretagne nous invite! 


Mais il eft encore des Avantages bien plus grands, qu'une 
Connexion avec l'Angleterre nous promet; & il eft à prélumer, 
que fi elle peut s’effectuer, Elle-ne fa pas bornée au fimple 
Trafic des Productions & des Manufactures des deux Pays. — 
La Pologne aura tout lieu alors d'efpérer qu'elle fera invitée 
à accéder à la grandé Chaine fédérative qui doit confolider & 
affurer une longue Paix à notre Hemisphere. Elle fera placée 
au Rang des Puiffances indépendantes de l'Europe: Elle fera 
traitée de Soeur, & mife à l'abri de toute influence étrangére. 
Enfin, tranquille, & fans crainte fur fon Exiflence politique, 
& l'Intégrité de fes Poffefiöns, Elle peut travailler à ۰ 
lioration de fa Conflitution civile, & peut fe donner telle 
forme de Gouvernement qu’elle jugera à propos. 


Pour être convaincu qu'il ne réfle pas d'autre Parti à 
prendre que de fe lier le plus étroitement poffible avec la 
Pruffe & l'Angleterre, qu'on jette les yeux für notre pofi- 
tion actuelle. On verra que nous fommes dans l'impoffibilité 
d'exifler feuls: que nous fommes vus de mauvais oeil, pour 
ce que nous avons fait en Galicie, per la Cour de Vienne, 

C3 & que 
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i żadney Amneflyi niegodnych; należy więc obawiać fie nam 
o przylzłość, i być przeświadczonemi, że Dwór Peterzburgfki, 
który bez nas byłby tylko, że tak rzekę, Potencyg Azyatycką, 
nie fpuści: nas z oka, chyba w ofłatnim Ranie Intcreffow fwo- 
ich; że flraciw(zy nadzieię, żeby mógł. teraz u Nas panować, 
nie przeflanié przez wízy(lkie śrzodki intryg i uięcia, mącąc 
i kłócąc nafze działa, ufifowaé, abyśmy nic pożytecznego nie 
zrobili. — Przez takowe fpofoby nierząd i niefnafki mogą 
przyiść do tego flopnia, że niefzcżęśliwa PorskA powróćona 
pod jarzmo frożfze, będzie mulata wyrzeć fie na zawfze myśli 
i flarania o niepodległość, o rząd, i zyfki handlowe, 


Naygoríza ieft rezolucya, nie brać 2adney rezolucyi ! 
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& que nous fommes regardés comme des Rebelles, indignes 
de toute Amneflie, par la Ruffie, —  Fremblons donc pour 
l'avenir, & perfuadons nous bien-que la Cour de Petersbourg 
qui, fans nous, ne feroit qu'une Puiffance Afiatique, pour 
ainfi dire, ne nous pérdra de vue que dans la dernière extrć- 
mité des fes Affaires, Que déféspérant de pouvoir dominer 
ajourd'hui chez nous, elle cherchera, par toutes fortes d'in- 
trigues & de corruptions, à embrouiller nos affaires, & nous 
empecher de rien faire d’utile. Par de pareils Moyens le dé. 
fordre pourra étre bientót porté au comble, & la malheureufe 
Pologne, rétombant fous le Joug appéfanti, fera forcée de 
rénoncer à jamais à toute perfpective d'independance, de 
gouvernement & de commerce? Le pis de tous les partis, 
eft de n'en prendre aucun. 
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